
COMPOSIZIONE DI FORMAGGI TRENTINI (Casolet della Val di Sole,
Asiago dolce, Puzzone di Moena, Malga e Vezzena)
Mixed cheese platter with honey
Gemengde trentiener kaas schotel
Auswahl von trentiner Käsespezialitäten

€ 9,50 

CARNE SALADA IN CARPACCIO
CON RUCOLA, NOCI E SCAGLIE DI GRANA
Beef Carpaccio with rucola walnuts and parmesan cheese shavings
Gepekeldrundvlees als carpaccio met rucola en parmezaansekaas    
Carpaccio von „Carne Salada“ mit Rucola, Walnüssen und Parmesansplitter

€ 9,50 

SALMONE MARINATO E AFFUMICATO DA NOI, CON ERBETTE,
PANE CARASAU E SALSA AL RAFANO
Smoked Salmon with salad and crouton
Gerookte zalm met mierikswortelsaus en croutons    
Selbstgeräucherter Lachs mit Croütos und Meerrettichsauce

€ 9,50 

TARTARE DI MANZO, CON SALSA ALLA CARBONARA E
PECORINO SOFFIATO
Beef Tartare with Carbonara sauce, and puffed Pecorino cheese
rundertartaar met carbonara saus en Pecorino kaas puff
Rindertartar mit carbonara soße mit Pecorino Käse-puff

    € 11,00 

TARTARE DI TROTA SALMONATA
CON ZENZERO, FINOCCHIO E VELLUTATA DI PISELLI
Salmon Trout Tartare with
Tartaar van zalmforel met Venkel en Erwtencreme 
Tartare von Lachsforelle mit Fenchel und Erbsencreme

€ 12,00 

POLPO TIEPIDO SU CARPACCIO DI ZUCCHINE,
CON LA SUA EMULSIONE, CIPOLLE AGRE E POMODORINI CONFIT
Octopus with zucchini carpaccio, sour onion and candied cherry tomatoes
Lauwe inktvis op courgettesalade met zoetzure uien  en gedroogde tomaatjes
Lauwarme Krake auf Zucchinicarpaccio mit süss-saure Zwiebeln und confit
Kirschtomaten

€ 12,00 

BURRATA CAMPANA D.O.P. SU CARPACCIO DI POMODORO,
CRUDO DI PARMA E PESTO DI BASILICO
Burrata (fresh spun curd cheese) with Tomato Carpaccio, Rucola, raw Ham and Pesto
Mozzarella kaas met zachte roomkern op tomaten carpaccio met rauwe ham rucola en pesto
Frischer Sahnemozzarella auf Tomatencarpaccio mit Rohschinken Rucola und Pesto

€ 10,00 

CAROSELLO DI SALUMI  (Crudo di parma, bresaola punta d’anca,
speck, salame nostrano, cotto del contadino e pancetta affumicata)
Mixed Charcuterie Platter
Gemengde italiaanse vleeswaren schotel    
Aufschnitt von italienischen Wurstspezialitäten

€ 9,50 
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Per informazioni riguardo gli allergeni chiedi al personale o consulta il Registro degli Allergeni.
*Si segnala che alcuni prodotti possono all’occorrenza, per condizioni di offerta e reperibilità, essere congelati.
Tutto il pesce fresco segue la catena del freddo, venendo abbattuto a -18 per garantire la sicurezza alimentare



VELLUTATA DI PISELLI
CON OLIO ALLE ERBE AROMATICHE
Peas soup with herbs oil
Erwtencremesoep met aromatische olie
Erbsencremesuppe mit aromatisierten Olivenöl

€ 8,50 

ZUPPETTA DI VERDURE DELL’ORTO
Vegetable soup
roentesoep
Gemüsesuppe

€ 9,00 
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Per informazioni riguardo gli allergeni chiedi al personale o consulta il Registro degli Allergeni.
*Si segnala che alcuni prodotti possono all’occorrenza, per condizioni di offerta e reperibilità, essere congelati.
Tutto il pesce fresco segue la catena del freddo, venendo abbattuto a -18 per garantire la sicurezza alimentare

TAGLIOLINI ALLO SCHÜTTELBROT
CON RAGOUT DI LEPRE E POLVERE DI PORCINO
Homemade pasta with „Alpine rye flatbread” wild rabbit ragù and dry porcino mushroom
Huisgemaakte Schüttelbrottagliolini met haas ragù en poeder van steen paddelstoelen
Hausgemachten Schüttelbrottagliolini mit Wildhasenragout und Steinpilzaroma

€ 11,00 

GNOCCHI DI RICOTTA SU CREMA DI SPINACI, PESTO DI NOCI  e
SCAGLIE DI VEZZENA D.O.P
Ricotta cheese Gnocchi with walnuts pesto and Vezzena cheese sliver
Ricotta gnocchi met noten saus en vezzenakaas vlokken
Gnocchi aus Quark auf Spinatcreme mit Walnussosse und Vezzenakase Splitter

€ 11,00 

RISOTTO AI MIRTILLI E FINFERLI

Blueberry Risotto with mushroom
Rijst met bosbessen en cantharellen paddestoelen
Risotto mit Blaubeeren und frische Pfifferlingen

€ 11,00 

SPAGHETTI                                                ALLO SCOGLIO*

Spaghetti with seefood
Spaghetti met zeevruchten    
Spaghetti mit Meeresfrüchte

€ 14,00 

SPAGHETTI KAMUT                                               CON ZENZERO, 
VONGOLE e BOTTARGA DI MUGGINE SU VELLUTO DI ZUCCHINE
Spaghetti with clams, ginger, Bottarga (salted mullet roe) and creamed courgette
Spaghetti met mosselen , gember en bottarga (gepekeld kuit) van zeebarbeel    
Spaghetti  mit Venusmuscheln mit Ingwer und luftgetrockneter Meerascherogen

€ 13,50 

MEZZELUNE DI PATATE RIPIENE DI CREMA DI MALGA D.O.P.
CON PORCINI e POLVERE DI SPECK
Cheese-filled potato dumplings with porcino mushroom and chopped Speck
Aardappelgnocchi gevuld met romige kaas, en steenpaddenstoelen en gehakt Speck
Gnocchi aus Kartoffelteig mit Käsecreme gefüllt, mit Steinpilze und geschnittener Speck

€ 11,00 
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Per informazioni riguardo gli allergeni chiedi al personale o consulta il Registro degli Allergeni.
*Si segnala che alcuni prodotti possono all’occorrenza, per condizioni di offerta e reperibilità, essere congelati.
Tutto il pesce fresco segue la catena del freddo, venendo abbattuto a -18 per garantire la sicurezza alimentare

SPAGHETTI                                                POMODORO E BASILICO

Spaghetti with tomato sauce and basil
Spaghetti met tomatensaus en basilicum    
Spaghetti mit Tomatensauce und Basilikum

€ 8,50 

SPAGHETTI                                                  ALL’AMATRICIANA

Spaghetti with tomato sauce, onion and bacon
Spaghetti met tomatensaus, uien, knoflook en spekjes     
Spaghetti mit Tomatensauce, Zwiebeln, Knoblauch und Speck

€ 9,00 

SPAGHETTI                                  ALLA BOSCAIOLA 
(funghi misti, speck, panna)
Spaghetti with mushroom, cream and bacon
Spaghetti met paddestoelen, roomsaus en speckijes    
Spaghetti mit Pilzen, Sahne und Speck

€ 9,00 

PENNE                                  AL RAGOUT DI MANZO

Pasta with beefsauce (Bolognese)
Pasta met rundvleessaus (Bolognese)    
Pasta mit Rinderhackfleischsauce (Bolognese)

€ 9,00 

PENNE                                  AL SALMONE

Pasta with salmon and cream
Pasta met zalmroomsaus    
Pasta mit Lachs/sahne-sauce

€ 9,50 

PENNE                                  ALL’ARRABBIATA

Pasta with spicy Tomato sauce
Pasta met pikante tomatensaus    
Pasta mit scharfer Tomatensauce

€ 9,00 

€ 9,00 SPAGHETTI                                              ALLA CARBONARA

Spaghetti with cream, egg and bacon
Spaghetti met room/ei-saus en spekjes    
Spaghetti mit Sahne, Ei und Speck



GRGLIATA MISTA DI CARNE CON  PATATE FRITTE*
Mixed meat grill with french fries
Gemengde grilschotel met patatfriet    
Verschiedene gegrillte Fleisch mit Pommes Frites

€ 18,00 
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Per informazioni riguardo gli allergeni chiedi al personale o consulta il Registro degli Allergeni.
*Si segnala che alcuni prodotti possono all’occorrenza, per condizioni di offerta e reperibilità, essere congelati.
Tutto il pesce fresco segue la catena del freddo, venendo abbattuto a -18 per garantire la sicurezza alimentare

FILETTO DI MAIALINO IN CROSTA D’ERBE, CON FONDUTA AL
PUZZONE,  E SPINACI* SPADELLATI
Pork fillet with Puzzone cheese fondue and spinach
Varkenshaasje met Puzzone kaas fondue en gebakken spinazie
Schweinefilet mit Puzzone Käse Fondue und spinat

€ 14,50 

FILETTO DI TROTA SALMONATA ALLA GRIGLIA
CON PATATE SALTATE*
Grilled Trout fillet with potatoes
Gegrilde zalmforel met gebakken aardappels    
Gegrillte Lachsforelle mit Bratkartoffeln

€ 14,50 

FRITTURA MISTA DI PESCE*
Mixed fried Fish
Gemengde gefrituurde visschotel
Fischfrittüre

€ 15,00 

TAGLIATA DI CONTROFILETTO DI MANZO 
CON RUCOLA E GRANA
Grilled beef steak (Sirloin) with rucola and parmesan sliver
Gesneden runder biefstuk (Sirloin) met rucola en geraspte kaas    
Geschnittenes Rindfleisch (Sirloin) mit Rucola und Parmesankäse

€ 16,50 

SCALOPPINA AI FUNGHI O AL VINO BIANCO 
CON PATATE SALTATE*
Escalope with mushroom sauce or white wine sauce and potatoes
Varkenslapjes met paddestoelen of witte wijnsaus en gebakken aardappels
Schweinenfleischscheibe mit Pilzen oder Weissweinsosse und Bratkartoffeln

€ 14,50 

LA PANCIA DI MAIALE COTTA 12 ORE SU MORBIDO DI
MELANZANA  E LAMPONI DI SANT’ORSOLA
12-hour slow-roasted pork belly (bacon) with mashed aubergine and raspberries
Varkensbuik 12 uur op lage temperatuur gegaard op aubergine puree en frambozen
Zwölf Stunden lang niedrggegartes Schweinebauch auf Auberginepüree und Himbeeren

€ 17,00 

IL POLLO DA CORTILE COTTO A BASSA TEMPERATURA 
CON PATATE SALTATE*
Slow-roasted chicken with potatoes
Kip garen op lage temperatuur met gebakken aardappels
Huhn mit Niedrigtemperatur gegart mit Bratkartoffeln

€ 14,50 

FILETTO DI BRANZINO ALLA MEDITERRANEA, COTTO IN
PASTA PANE 
Seabass fillet mediterranean style backed with a bread cover
Zeebaars filè gebakken in een deegmantel met olijven, kappertjes,  kers tomaatjes en Courgette
Seebarschfilet im Teigmantel mit Oliven, Kapern,  kleine Tomaten und Zucchini

€ 17,00 



INSALATONA DI SEMI

Insalata, radicchio, cappuccio, mela,pomodori secchi e mix di semi     
Salad, radicchio, cabbage, apple, dry tomato and mix of seeds
Gemengde salade met appel, gedroogde tomaten en gemengde zaden   
Gemischter Salat mit apfel, getrockneten Tomaten und gemischte Samen

€ 9,00 

INSALATONA GRECA

Insalata, radicchio, cappuccio, feta olive, pomodori secchi salsa alle erbe   
Salad, radicchio, cabbage Feta cheese, olive, dry tomato and Herbs sauce
Gemengde salade met Griekse Kaas, olijven, gedroogde tomaten en tzaziki saus
Gemischter Salat mit griechischen Köse, Oliven, getrockneten Tomaten und Tzaziki
sauce

€ 9,00 

INSALATONA CAESER

Insalata, pomodoro, cappuccio, crostini di pane, grana, pollo e salsa worcester  
Salad, tomato, cabbage, bread croutons, parmesan chicken and Worcester sauce
Gemengde salade met croutons, parmezaan Kaas, kip en Worcester saus  
Gemischter Salat mit Croutons, Parmesan Köse, chicken und Worcester sauce

€ 9,00 

INSALATONA TONNATA

Insalata, pomodoro, cappuccio, cipolla, mozzarella, tonno, acciughe    
Salad, tomato, cabbage, onion, mozzarella, tuna and anchovy
Gemengde salada met uien, mozzarellakaas, tonijn en ansjovis           
Gemischter Salat mit Zwiebeln, Mozzarella, Thunfisch und Sardellen

€ 9,00 

INSALATONA FRANCY

Insalata, pomodoro, cappuccio, gamberetti, uovo sodo, salsa cocktail, mozzarella
Salad, tomato, cabbage, shrimp, boiled egg, mozzarella and cocktail sauce
Gemengde salade met garnaaltjes, gekoot ei, mozzarella kaas en cocktail saus   
Gemischter Salat mit Garnelen, hart gekochte Eier, Cocktailsosse und Mozzarella

€ 9,00 

INSALATONA VECCHIA FATTORIA

Insalata, pomodoro, cappuccio, carote, capperi, olive, mozzarella, salame 
Salad, tomato, cabbage, carrot, olive, mozzarella and salami
Gemengde salade met kappertjes, olijven, mozzarellakaas en salami     
Gemischter Salat mit Kapern, Oliven, Mozzarella und Salami

€ 9,00 
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Per informazioni riguardo gli allergeni chiedi al personale o consulta il Registro degli Allergeni.
*Si segnala che alcuni prodotti possono all’occorrenza, per condizioni di offerta e reperibilità, essere congelati.

INSALATA MISTA

Insalata, pomodoro, cappuccio    
Mix salad / Gemengde salade / Gemischter Salat

€ 4,00 

INSALATONA PRIMAVERA

Insalata, pomodoro, cappuccio, carote, peperoni, capperi, mozzarella, mais   
Salad, tomato, cabbage, carrot, capers, pepper, mozzarella and corn 
Gemengde salade met paprika, kappertjes, mozzarellakaas en mais      
Gemischter salat mit Paprikas, Kapern, Mozzarella und Mais

€ 9,00 



PATATE SALTATE* (con speck croccante)

Sauteed Potatoes with bacon

€ 4,00 

SPINACI AL BURRO*

Spinach

€ 4,00 

GRIGLIATA MISTA DI VERDURE

Mixed grilled vegetables

€ 5,00 

TOPOLINO

Baby margherita con le patatine fritte* + bevanda piccola
Baby Margherita with French fries* + 0,2 lt.drink

€ 8,50 

PIPPO

Wurstel con patatine fritte* + bevanda piccola
Grilled Frankfurte with french fries* + 0,2 lt.drink

€ 8,50 

PATATE FRITTE*    

IFrench fries

€ 4,00 
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Per informazioni riguardo gli allergeni chiedi al personale o consulta il Registro degli Allergeni.
*Si segnala che alcuni prodotti possono all’occorrenza, per condizioni di offerta e reperibilità, essere congelati.

PLUTO

Hamburger con patatine fritte* + bevanda piccola
Grilled Hamburger with french fries* + 0,2 lt.drink

€ 8,50 

PAPERINO

Milanese con le patatine fritte* + bevanda piccola
Baby breaded escalope with french fries* + 0,2 lt.drink

€ 8,50 
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